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I

(Retsakter hvis offentliggørelse er obligatorisk)

RÅDETS FORORDNING (EØF) Nr. 1686/75
af 30 . juni 1975

om opretholdelse af og ændring af bevillingsordningen for indførsel i forbunds
republikken Tyskland og i Benelux-landene af sokker af kunstfibre med

oprindelse i republikken Korea

RÅDET FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr.
1439/74 af 4. juni 1974 om den fælles importord
ning ( J ), særlig artikel 13,

efter høring af det ved artikel 5 i denne forordning
oprettede rådgivende udvalg,
under henvisning til Kommissionens forslag, og

ud fra følgende betragtninger :

Ved forordning (EØF) nr. 1 295/75 (2 ) ændret ved for
ordning (EØF) nr. 1466/75 (3) har Kommissionen ind
ført en bevillingsordning for indførsel i forbundsrepu
blikken Tyskland og i Benelux-landene af sokker af
kunstfibre med oprindelse i republikken Korea ;

begrundelsen for indførelsen af denne ordning gælder
fortsat, og ordningen bør derfor opretholdes i et be
grænset tidsrum dog med visse ændringer for så vidt
angår indførslerne i Benelux-landene —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

Bevillingsordningen for indførsel i forbundsrepublik
ken Tyskland og i Benelux-landene af sokker af kunst
fibre med oprindelse i republikken Korea, som er fast
sat ved forordning (EØF) nr. 1295/75, ændret ved for
ordning (EØF) nr. 1466/75, forbliver gyldig :

— for så vidt angår forbundsrepublikken Tyskland i
seks måneder fra datoen for ordningens ikrafttræ
den ;

— for så vidt angår Benelux-landene indtil den 31 .
december 1975 .

Dog må mængden af de pågældende varer for så vidt
angår Benelux-landene ikke overstige 6 450 000 par.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft på dagen efter offent
liggørelsen i De Europæiske Fællesskabers Tidende.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 30 . juni 1975 .

På Rådets vegne
G. FITZGERALD

Formand

(') EFT nr. L 159 af 15 . 6. 1974, s . 1 .
(2 ) EFT nr. L 132 af 23 . 5 . 1975, s . 32 .
(3 ) EFT nr. L 146 af 7 . 6 . 1975, s . 14 .
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 1687/75
af 1 . juli 1975

om fastsættelse af importafgifter for korn , mel , grove gryn og fine gryn af hvede
eller rug

noteringer for idag, som er kommet til Kommissio
nens kendskab, fører til en ændring af de for øjeblik
ket gældende importafgifter, således som det angives i
bilaget til denne forordning —

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE

FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning nr. 120/67/
EØF af 13 . juni 1967 om den fælles markedsordning
for korn ( ! ), senest ændret ved forordning (EØF) nr.
85/75 (2 ), særlig artikel 13, stk. 5, og

ud fra følgende betragtninger :

De importafgifter, som skal opkræves ved indførsel af
korn , af mel af hvede og rug og af grove gryn og fine
gryn af hvede, er fastsat ved forordning (EØF) nr.
2524/74 (3 ) og alle de senere forordninger, der ændrer
denne ;

anvendelsen af de bestemmelser, der er indeholdt i for
ordning (EØF) nr. 2524/74, på de tilbudspriser og de

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

De importafgifter, der skal opkræves ved indførsel af
de varer, der er nævnt i artikel 1 , litra a), b) og c) i for
ordning nr. 120/67/EØF , er fastsat i tabellen i bilaget .

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 2. juli 1975 .

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat .

Udfærdiget i Bruxelles, den 1 . juli 1975 .

På Kommissionens vegne
P.J. LARDINOIS

Medlem af Kommissionen

(!) EFT nr. 117 af 19 . 6 . 1967, s . 2269/67 .
(2 ) EFT nr. L 11 af 16 . 1 . 1975, s . 1 .
( 3 ) EFT nr. L 271 af 5 . 10 . 1974, s . 9 .
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BILAG

til Kommissionens forordning af 1 . juli 1975 om fastsættelse af importafgifter for korn ,
mel, grove gryn og fine gryn af hvede eller rug

(RE/ton)

Position
i den fælles

toldtarif
Varebeskrivelse Afgifterne

10.01 A Blød hvede og blandsæd af hvede
og rug 53,19

10.01 B Hård hvede 50,93 (') (5 )
10.02 Rug 50,83 (6)
10.03 Byg 54,21
10.04 Havre 44,17
10.05 B Majs, andre end hybridmajs til ud

sæd 31,19 (2) (3 )
10.07 A Boghvede 17,49
10.07 B Hirse 7,64 H
10.07 C Sorghum 46,15 (4)
10.07 D Andre varer 0 (5 )
11.01 A Hvedemel og mel af blandsæd af

hvede og rug 93,81
11.01 B Rugmel 90,52
1 1.02 A I a Gryn af hård hvede 97,89
1 1.02 A I b Gryn af blød hvede 100,02

') For hard hvede med oprindelse i Marokko, som transporteres direkte fra dette land til Fælles
skabet, nedsættes importafgiften med 0,50 regningsenheder pr. ton .

2 ) for majs med oprindelse i AVS eller OLT, som indføres i Den Franske Republiks oversøiske
departementer, nedsættes importafgiften med 6 regningsenheder pr . ton i henhold til forord
ning ( EØF) nr . 1599/75 .

3 ) For majs med oprindelelse i AVS eller OLT nedsættes importafgiften ved indførsel i Fælles
skabet med 1,50 regningsenheder pr. ton med forbehold af anvendelsen af bestemmelserne i
artikel 22 i forrordning (EØF) nr . 1599/75 .

4 ) For hirse og sorghum med oprindelse i AVS eller OLT nedsættes importafgiften ved indfør
sel i Fællesskabet med 50 % med forbehold af anvendelsen af bestemmelserne i artikel 22 i
forordning (EØF) nr . 1599/75 .

5 ) For hård hvede og fuglefrø , der er produceret i Tyrkiet og transporteret umiddebart fra dette
til Fællesskabet, nedsættes importafgiften med 0,50 regningsenheder pr . ton .

6) Den importafgift , der skal opkræves for rug, der er produceret i Tyrkiet og transporteret umid
delbart fra dette land til Fællesskabet, fastsættes ved Rådets forordning ( EØF) nr . 1234/71 og
Kommissionens forordning ( EØF) nr . 2622/71
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 1688/75
af 1 . juli 1975

om fastsættelse af de præmier, der tillægges importafgifterne for korn , mel og
malt

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning nr. 120/67/
EØF af 13 . juni 1967 om en fælles markedsordning
for korn ('), senest ændret ved forordning (EØF) nr.
85/75 ( 2 ), særlig artikel 15, stk . 6 , og

ud fra følgende betragtninger :

De præmier, der tillægges importafgifterne for korn
og malt , er fastsat ved forordning (EØF) nr. 201 7/74 (3 )
og alle de senere forordninger, der ændrer denne ;

på grundlag af de i dag gældende cif-priser, herunder
cif-priserne ved terminskøb, bør de præmier, der for

tiden tillægges importafgifterne, ændres i overensstem
melse med tabellerne i bilaget til denne forord
ning —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

De i artikel 15 i forordning nr. 120/67/EØF nævnte
satser for præmier, der tillægges de forudfastsatte im
portafgifter for korn og malt, fastsættes efter tabellerne
i bilaget til denne forordning.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 2. juli 1975 .

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat .

Udfærdiget i Bruxelles, den 1 . juli 1975 .
Pa Kommissionens ve»ne

P.J. LARDINOIS

Medlem af Kommissionen

(') EFT nr. I 17 af 19 . 6 . 1967 , s . 2269/67 .
(') EFT nr . L II af 16 . 1 . 1975 , s . I.

'•) EFT nr . L 210 af 1.8 . 1974, s . 4 .
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BILAG

til Kommissionens forordning af 1 . juli 1975 om fastsættelse af de præmier, der tillægges
importafgifterne for korn , mel og malt

A. Korn og mel (')
(RE / ton)

Position
i den fælles

toldtarif
Varebeskrivelse

Løbende
måned

7

1 . term .

8

2 . term .

9

3 . term .

10

10.01 A Blød hvede og blandsæd af hvede og rug 0 0 0 0

10.01 B Hård hvede 0 0,36 0,36 6,86
10.02 Rug 0 0 0 0

10.03 Byg 0 0 0 0

10.04 Havre 0 0 0 0

10.05 B Majs, anden end hybridmajs til udsæd 0 4,48 4,48 7,37
10.07 A Boghvede 0 0 0 0

10.07 B Hirse 0 0 0 0

10.07 C Sorghum 0 0 0 0

10.07 D Andre varer 0 0 0 0

11.01 A Hvedemel og mel af blandsæd af hvede og rug 0 0 0 0

(') Licensens gyldighedsperiode er begrænset i henhold til forordning ( EØF) nr. 2196/71 ( EFT nr. L 231 af 14 . 10 . 1971 , s . 28), senest ændret ved forordning ( EØF) nr . 3148/
73 ( EFT nr. L 321 af 22. 11 . 1973, s . 13).

B. Malt

(RE/100 kg)

Position
i den fælles

toldtarif
Varebeskrivelse

Løbende
måned

7

1 . term .

8

2 . term .

9

3 . term .

10

4 . term .

1 1

1 1 .07 A I (a) Malt af hvede, ikke brændt, formalet 0 0 0 0 0

11.07 AI (b) Malt af hvede, ikke brændt, ikke formalet 0 0 0 0 0

1 1.07 A II (a) Malt af andet end hvede, ikke brændt, for ma I
let 0 0 0 0 0

1 1.07 A II (b) Malt af andet end hvede, ikke brændt, ikke II I
formalet 0 0 0 0 0

1 1 .07 B Brændt malt 0 0 0 0 0
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 1689/75
af 1 . juli 1975

om fastsættelse af de gennemsnitlige produktionspriser for vin

detaljerne angaende medlemsstaternes meddelelse af
priserne og angående oplysninger herom er fastsat i
forordning (EØF) nr. 1020/70 . Såfremt der for et afsæt
ningscenter ikke foreligger nogen oplysninger, anven
des fortsat den gennemsnitspris, der senest forud er
fastsat ;

gennemsnitsprisen for vedkommende type bordvin
fastsættes enten pr. grad/hl eller pr . hl . Denne fastsæt
telse finder sted hver tirsdag. Er en tirsdag en hellig
dag, fastsættes gennemsnitsprisen den derpå følgende
arbejdsdag ;

anvendelsen af de ovenfor anførte bestemmelser på de
oplysninger, som for tiden foreligger for Kommissio
nen, fører til at fastsætte gennemsnitspriserne som an
givet i bilaget til denne forordning —

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 816/
70 af 28 . april 1970 om supplerende bestemmelser for
den fælles markedsordning for vin (*), senest ændret
ved forordning (EØF) nr. 678/75 (2 ), særlig artikel 4,
stk. 1 , og

ud fra følgende betragtninger :

I henhold til artikel 4 i forordning (EØF) nr. 816/70
skal der fastsættes en gennemsnitlig produktionspris
for hver vintype, for hvilken der fastsættes en oriente
ringspris . Denne pris skal fastsættes på grundlag af
alle foreliggende oplysninger for hvert afsætningscen
ter for den pågældende vintype ;

afsætningscentrene for bordvin er fastlagt i Kommis
sionens forordning (EØF) nr. 1020/70 af 29 . maj 1970
om konstatering af priser på og fastsættelse af gennem
snitspriser for bordvin (3), senest ændret ved forord
ning (EØF) nr. 528/74 (4) ;

i henhold til artikel 10 i forordning (EØF) nr. 1020/70
skal gennemsnitsprisen fastsættes på grundlag af de
meddelte priser navnlig under hensyntagen til deres
repræsentative karakter, medlemsstaternes bedøm
melse, alkoholindholdet og kvaliteten af de bordvine,
der er blevet handlet ;

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

De gennemsnitspriser, der er nævnt i artikel 4, stk . 1 , i
forordning (EØF) nr. 816/70 , fastsættes i bilaget til
denne forordning.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 2 . juli 1975 .

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat .

Udfærdiget i Bruxelles, den 1 . juli 1975 .

På Kommissionens vegne

^ P.J. LARDINOIS
Medlem af Kommissionen

(•) EFT nr . L 99 af 5 . 5 . 1970, s . 1 .
( 2 ) EFT nr . L 72 af 20 . 3 . 1975, s . 43 .
(3 ) EFT nr. L 118 af 1 . 6 . 1970 , s . 16 .
h) EFT nr. L 64 af 6 . 3 . 1974, s . 8 .
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BILAG

Gennemsnitspriser for bordvinstyper på de forskellige afsætningscentre

Art
RE pr. grad
alkohol/hl

|
Art

RE pr. grad
alkohol/hl

RI

Béziers

Montpellier

Narbonne

Nimes

Perpignan

Asti

Firenze

Lecce

Pescara

Reggio Emilia
Treviso

Verona (for de lokale vine)

1,521
ingen

noteringer
1,606
1,581
ingen

noteringer
1,660
1,248
ingen

noteringer
1,224

1,501

1,411
1,411

AI

Bordeaux

Nantes

Bari

Cagliari
Chieti

Ravenna ( Lugo, Faenza)

Trapani (Alcamo)
Treviso

1,647
1,500
ingen

noteringer
1,164
1,152
ingen

noteringer
1,224
1,411

RE/hl

All

Rheinpfalz (Oberhaardt) 19,81

R II
Rheinhessen ( Hügelland) ingen

noteringer (')

Bari

Barletta

Cagliari
Lecce

Taranto

ingen
noteringer

ingen
noteringer

1,561

ingen
noteringer

1,441

Vindyrkningsområdet ved
Mosel i Luxembourg

A III

Mosel-Rheingau

ingen
noteringer (r)

27,38

RUI

Rheinpfalz-Rheinhessen ( Hügelland )

RE/hl
Vindyrkningsområdet ved
Mosel i Luxembourgingen

noteringer (')
ingen

noteringer (')

(*) Notering som lades ude af betragtning i henhold til artikel 10 stk. 1 i forordning (EØF) nr . 1020/70.
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 1690/75
af 1 . juli 1975

om fastsættelse af restitutioner for mælk og mejeriprodukter, der udføres
i uændret stand

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 804/
68 af 27 . juni 1968 om den fælles markedsordning for
mælk og mejeriprodukter ( ! ), senest ændret ved forord
ning (EØF) nr. 740/75 (2 ), særlig artikel 17, stk. 4,

under henvisning til udtalelse fra valutaudvalget, og

ud fra følgende betragtninger :

I henhold til artikel 17 i forordning (EØF) nr. 804/68
kan forskellen mellem priserne i international samhan
del på de varer, der er anført i artikel 1 i den nævnte
forordning, og priserne på disse varer inden for Fælles
skabet udlignes ved en eksportrestitution ;

i henhold til Rådets forordning (EØF) nr. 876/68 af
28 . juni 1968 om de almindelige regler for ydelse af
eksportrestitutioner for mælk og mejeriprodukter og
kriterierne for fastsættelse af restitutionsbeløbet (3 ),
ændret ved forordning (EØF) nr. 2429/72 (4), skal resti
tutionen for de varer, som er nævnt i artikel 1 i forord
ning (EØF) nr. 804/68 , og som udføres i uændret
stand, fastsættes under hensyntagen til følgende :
— Situationen og den forventede prisudvikling for

mælk og mejeriprodukter og de til rådighed stå
ende mængder på Fællesskabets marked såvel som
den forventede prisudvikling for mælk og mejeri
produkter i den internationale samhandel ,

— afsætningsomkostningeme og de gunstigste om
kostninger for transport fra markeder i Fællesska
bet til udførselshavnene eller andre af Fællesska
bets udførselssteder såvel som transportomkostnin
gerne til bestemmelseslandene,

— målene for den fælles markedsordning for mælk
og mejeriprodukter, der skal sikre disse markeder
en afbalanceret situation og en naturlig udvikling
af priser og samhandel,

— interessen i at undgå forstyrrelser på Fællesskabets
marked ,

— det økonomiske aspekt ved de påtænkte udførsler ;

ifølge artikel 3 , stk . 1 , i forordning (EØF) nr. 876/68
fastsættes priserne inden for Fællesskabet under hen
syntagen til de med henblik på udførslen gunstigste ,

faktiske priser. Fastsættelsen af priserne i den interna
tionale samhandel sker særlig under hensyntagen til :

a) de faktiske priser på markederne i tredjelande,

b) de gunstigste importpriser i tredje bestemmelses
lande ved indførsel fra tredjelande,

c) de produktionspriser, der konstateres i udførende
tredjelande, i givet fald under hensyntagen til de
subventioner, der ydes af disse lande,

d) tilbudsprisen franco Fællesskabets grænse ;

ifølge artikel 4 i forordning (EØF) nr. 876/68 kan situ
ationen i den internationale samhandel eller de sær
lige krav, visse markeder stiller, gøre det nødvendigt at
fastsætte restitutionen i forskellige størrelser alt efter
bestemmelsessted for de varer, der er omhandlet i arti
kel 1 i forordning (EØF) nr. 804/68 ;

artikel 5, stk. 1 , i forordning (EØF) nr. 876/68 bestem
mer, at listen over de varer, for hvilke der ydes eksport
restitution, og restitutionsbeløbet skal fastsættes på ny
mindst hver fjerde uge ; restitutionsbeløbet kan dog
opretholdes uændret i mere end fire uger ;

ifølge artikel 2 i Kommissionens forordning (EØF) nr.
1098/68 af 27 . juli 1968 om gennemførelsesbestem
melser vedrørende eksportrestitutioner for mælk og
mejeriprodukter (5 ), senest ændret ved forordning
(EØF) nr. 37/75 (6), er restitutioner for varer under
position 04.02 B lig med summen af to elementer,
hvoraf det ene tager hensyn til mængden af mejeripro
dukter og det andet til mængden af tilsat saccharose ;
det sidste element tages dog kun i betragtning, når
den tilsatte saccharose er fremstillet af sukkerroer eller
sukkerrør, høstet inden for Fællesskabet ;

for varer under position 04.02 B II a) eller 04.02 B II
b) 1 med et fedtindhold på 9,5 vægtprocent og derun
der fastsættes det ovenfor nævnte første element for
100 kg af den samlede vare ; for de andre varer under
position 04.02 B beregnes dette element ved at multi
plicere grundbeløbet med den pågældende vares ind
hold af mejeriprodukter ; dette grundbeløb er lig med
den restitution, der fastsættes for 1 kilogram af de mej
eriprodukter, der er indeholdt i den samlede vare ;

det andet element udregnes ved at multiplicere det re
stituionsgrundbeløb, der gælder på dagen for udførs
len af de varer, som er nævnt i artikel 1 , stk . 1 , litra d),
i Rådets forordning (EØF) nr. 3330/74 af 19 . decem(') EFT nr. L 148 af 28 . 6 . 1968 , s . 13 .

(2 ) EFT nr. L 74 af 22 . 3 . 1975, s . 1 .
( 3 ) EFT nr. L 155 af 3 . 7 . 1968 , s . 1 .
C EFT nr . L 264 af 23 . 11 . 1972, s . 1 .

(5 ) EFT nr. L 184 af 29 . 7 . 1968 , s . 10 .
(*) EFT nr. L 5 af 9 . 1 . 1975, s . 7 .
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ber 1 974 om den fælles markedsordning for sukker ( l ),
med varens indhold af saccharose ;

for at tillade en normal funktion af restitutionsordnin
gen må det ved beregningen af disse sidste tages i be
tragtning :
— en omregningskurs baseret på den effektive kurs af

de valutaer, der flyder sammen inden for et ud
sving af 2,25 % ,

— en omregningskurs for de andre valutaer, der er
baseret på et gennemsnit for hver valuta udreget i
en bestemt periode, over de fællesmarkedsvalutaer,
der er nævnt i forrige afsnit ;

anvendelsen af disse regler på den nuværende mar
kedssituation for mælk og mejeriprodukter og særlig
på priserne for disse varer inden for Fællesskabet og
verdensmarkedet medfører, at restitutionen for varerne
fastsættes til de i bilaget anførte beløb ;

Forvaltningskomiteen for mælk og mejeriprodukter
har ikke afgivet udtalelse inden for den af dens for
mand fastsatte frist —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

1 . De restitutioner for varer i uændret tilstand, der
er nævnt i artikel 17 i forordning (EØF) nr. 804/68 ,
fastsættes til de i bilaget angivne beløb .

2 . Der fastsættes ingen restitutioner for udførsler til
zone E for produkterne under tarifnumrene 04.01 ,
04.02, 04.03 og 23.07 i den fælles toldtarif.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 2 . juli 1975 .

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat .

Udfærdiget i Bruxelles, den 1 . juli 1975 .

På Kommissionens vegne
P. J. LARDINOIS

Medlem af Kommissionen

(') EFT nr . L 359 af 31 . 12 . 1974, s . 1 .
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BILAG

Position i
den fælles
toldtarif

Varebeskrivelse Kode

Restitutionsbeløb
i RE/100 kg

netto (hvis ikke
andet er angivet)

04.01 Mælk og fløde, frisk, ikke koncentreret eller sødet :

ex A. Andre varer end valle , med et fedtindhold på 6 vægtprocent og derunder :

I. Yoghurt , kefir, ymer, kærnemælk og lignende fermenteret eller syrnet
mælk :

a ) I pakninger med et indhold af 2 liter og derunder
b) Andre varer

0110 00

0120 00

3,40

II . I andre tilfælde : \
I a ) I pakninger med et indhold af 2 liter og derunder med et fedt

indhold på : \
1 . 4 vægtprocent og derunder :

( aa) Med et fedtindhold på 1,5 vægtprocent og derunder
( bb ) Med et fedtindhold på over 1,5 vægtprocent, dog højst

3 vægtprocent
ved udførsel til :

0130 10

0130 22

0,90

— Lande i nærheden af Fællesskabet
— Andre bestemmelser

3,28
4,30

( cc) Med et fedtindhold på over 3 vægtprocent
ved udførsel til :

0130 31

i

i
i

i

i

— Lande i nærheden af Fællesskabet

— Andre bestemmelser

2 . Over 4 vægtprocent
ved udførsel til :

— Lande i nærheden af Fællesskabet
— Andre bestemmelser

0140 00

4,50
5,50

4,60
6,15

b) Andre varer, med et fedtindhold på :
1 . 4 vægtprocent og derunder :

( aa) Med et fedtindhold på 1,5 vægtprocent og derunder
( bb ) Med et fedtindhold på over 1,5 vægtprocent, dog højst

3 vægtprocent
( cc) Med et fedtindhold på over 3 vægtprocent

2 . Over 4 vægtprocent

0150 10

0150 21

0150 31

0160 00

0,90

3,20

3,20
3,20

ex B. Andre varer, undtagen valle , med et fedtindhold på :

i
i

ex I. Over 6 vægtprocent, men under eller lig 21 vægtprocent :
(a) Med et fedtindhold på 10 vægtprocent og derunder
(b ) Med et fedtindhold på over 10 vægtprocent, dog højst 17 vægt

procent

(c ) Med et fedtindhold på over 17 vægtprocent

0200 05

0200 11

0200 21

9,86

13,55
22,19

II . Over 21 vægtprocent, dog højst 45 vægtprocent :
( a ) Med et fedtindhold på 39 vægtprocent og derunder

( b ) Med et fedtindhold på over 39 vægtprocent
0300 10

0300 20

27,11
49,29
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Position t
den helles
toldtarif

Varebeskrivelse

04.01
( forts .)

04.02

Kode

Restitutionsbelob
i RE/100 kg

netto (hvis ikke
andet er angivet)

0400 11 56,69

0400 21 85,03

0620 10 44,60

0620 15 44,60
0620 21 44,60

0720 11 44,60
0720 15 44,60
0720 17 44,60

0720 20 49,50

0720 30 54,00
0720 40 60,00

0820 00 61,50

0920 10 63,00
0920 20 72,00

1020 10 44,60
1020 20 36,50

1120 10 44,60

1120 20 49,50

1120 30 54,00
1120 40 60,00

1220 00 61,50

1320 10 63,00
1320 20 72,00

III . Over 45 vægtprocent :

( a) Med et fedtindhold på 68 vægtprocent og derunder

( b) Med et fedtindhold på over 68 vægtprocent

Mælk og fløde, konserveret , koncentreret eller sødet :

A. Ikke tilsat sukker :

II . Mælk og fløde, i pulverform eller som granulat :

a ) I pakninger af nettovægt 2,5 kg og derunder og med et fedtindhold
på •

1 . 1,5 vægtprocent og derunder :
( aa) I pakninger af nettovægt 1 kg og derunder
(bb) I hermetisk lukkede metaldåser af nettovægt på over 1 kg
(cc) Andre

2 . Over 1,5 vægtprocent, dog højst 27 vægtprocent :

( aa) Med et fedtindhold på 11 vægtprocent og derunder :
( 111 ) I pakninger af nettovægt 1 kg og derunder
(222) I hermetisk lukkede metaldåser af nettovægt på over 1 kg
(333 ) Andre

( bb) Med et fedtindhold på over 11 vægtprocent, dog højst 17
vægtprocent

( cc) Med et fedtindhold på over 17 vægtprocent, dog højst 25
vægtprocent

(dd) Med et fedtindhold på over 25 vægtprocent

3 . Over 27 vægtprocent, dog højst 29 vægtprocent

4 . Over 29 vægtprocent :
( aa) Med et fedtindhold på 41 vægtprocent og derunder
(bb) Med et fedtindhold på over 41 vægtprocent

b ) Andre varer, med et fedtindhold på :

1 . 1,5 vægtprocent og derunder :
(aa) Svarende til betingelserne defineret i bilag I , stk . 1 og 2, til

forordning ( EØF) nr . 1108/68 , senest ændret ved forordning
( EØF) nr . 1457/75

( bb ) Andre varer

2 . Over 1,5 vægtprocent, dog højst 27 vægtprocent :
(aa) Med et fedtindhold på 11 vægtprocent og derunder
( bb ) Med et fedtindhold på over 11 vægtprocent, dog højst 17

vægtprocent

( cc ) Med et fedtindhold på over 17 vægtprocent, dog højst 25
vægtprocent

(dd) Med et fedtindhold på over 25 vægtprocent
Over 27 vægtprocent, dog højst 29 vægtprocent

4 Over 29 vægtprocent :
( aa ) Med et fedtindhold på 41 vægtprocent og derunder
( bb ) Med et fedtindhold på over 41 vægtprocent
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Position i
den fælles
toldtarif

Varebeskrivelse Kode

Restitutionsbeløb
i RE/100 kg

netto (hvis ikke
andet er angivet}

04.02
(forts.)

III . Mælk og fløde, i anden form : .

a ) I hermetisk lukkede metaldåser af nettovægt 454 g og derunder eller
i glasbeholdere af indhold 0,5 liter og derunder og med et fedtindhold
på 11 vægtprocent og derunder :
ex 1 . Med et fedtindhold på 8,9 vægtprocent og derunder :

(aa) Med et fedtindhold på over 3 vægtprocent, dog højst 7,4 °/o
vægtprocent 1420 11 11,07

( bb) Med et fedtindhold på over 7,4 vægtprocent 1420 21 14,33
2 . Andre varer 1520 00 16,99

b ) Andre varer, med et fedtindhold på :
ex 1 . 45 vægtprocent og derunder :

( aa ) Med et fedtindhold på over 3 vægtprocen;, dog højst
7,4 vægtprocent 1620 11 11,07

( bb ) Med et fedtindhold på over 7,4 vægtprocent, dog højst
8,9 vægtprocent 1620 21 14,33

( cc) Med et fedtindhold på over 8,9 vægtprocent, dog højst
11 vægtprocent 1620 30 16,99

( dd) Med et fedtindhold på over 11 vægtprocent dog højst
21 vægtprocent 1620 40 13,55

(ee ) Med et fedtindhold på over 21 vægtprocent, dog højst
3? vægtprocent 1620 50 27,11

(ff) Med et fedtindhold på over 39 vægtprocent 1620 60 49,29
2 . Over 45 vægtprocent 1720 00 56,69

B. Tilsat sukker :

I. Mælk og fløde, i pulverform eller som granulat :
ex b ) Andre varer, undtagen valle :

1 . I pakninger af nettovægt 2,5 kg og derunder og med et fedt
indhold på :
aa) 1,5 vægtprocent og derunder

bb ) Over 1,5 vægtprocent, dog højst 27 vægtprocent :

2220 00 0,4460 (»)
pr. kg

( 11 ) Med et fedtindhold på 11 vægtprocent og derunder 2320 10 0,4460 (»)
pr- kg

( 22) Med et fedtindhold på over 11 vægtprocent, dog højst
17 vægtprocent 2320 20 0,4950 i 1 )

pr- kg
( 33 ) Med et fedtindhold på over 17 vægtprocent, dog højst

25 vægtprocent 2320 30 0,5400 ( f)
pr - kg

(44 ) Med et fedtindhold på over 25 vægtprocent 2320 40 0,6000 (>)
pr. kg

cc) Over 27 vægtprocent :
( 11 ) Med et fedtindhold på 41 vægtprocent og derunder 2420 10 0,6150 ( x )

pr - kg

(22) Med et fedtindhold på over 41 vægtprocent

2 . Andre varer, med et fedtindhold på :

2420 20 0,7200 (>)
pr. kg

aa ) 1,5 vægtprocent og derunder

«

2520 00 0,4460 (»)
pr. kg
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Position i
den fælles
toldtarif

Varebeskrivelse Kode

Restitutionsbeløb
i RE/100 kg

netto (hvis ikke
andet er angivet)

04.02
( forts.)

bb) Over 1,5 vægtprocent, dog højst 27 vægtprocent :

( 11 ) Med et fedtindhold på 11 vægtprocent og derunder

( 22) Med et fedtindhold på over 11 vægtprocent, dog højst
17 vægtprocent

( 33 ) Med et fedtindhold på 17 vægtprocent, dog højst
25 vægtprocent

(44) Med et fedtindhold på over 25 vægtprocent

2620 10

2620 20

2620 30

2620 40

0,4460 (^
pr. kg

(1)
pr. kg

0,5400 (»)
pr. kg

0,6000 (»)
pr. kg

cc) Over 27 vægtprocent :

( 11 ) Med et fedtindhold på 41 vægtprocent og derunder

(22) Med et fedtindhold på over 41 vægtprocent

2720 10

2720 20

0,6150 (!)
pr. kg

(1)
pr. kg

ex II . Mælk og fløde, undtagen valle , i anden form :

ex a) I hermetisk lukkede metaldåser af nettovægt 454 g og derunder
og med et fedtindhold på 9,5 vægtprocent og derunder :

( 1 ) Med et fedtindhold på 6,9 vægtprocent og derunder og med
et indhold af fedtfri mælketørstof på 15 vægtprocent og
derover 2810 10 9,64 ( 2 )

(2 ) Med et fedtindhold på over 6,9 vægtprocent og med et
indhold af fedtfri mælketørstof på 15 vægtprocent og derover 2810 20 17,64 ( 2 )

b ) Andre varer, med et fedtindhold på :

ex 1 . 45 vægtprocent og derunder :

( aa ) Med et fedtindhold på 6,9 vægtprocent og derunder
og med et indhold af fedtfri mælketørstof på 15 vægt
procent og derover 2910 70 9,64 ( 2 )

I ( bb ) Med et fedtindhold på over 6,9 vægtprocent , dog
højst 9,5 vægtprocent, og med et indhold af fedtfri
mælketørstof på 15 vægtprocent og derover 2910 75

i
17,64 ( 2 )

j

(cc ) Med et fedtindhold på over 9,5 vægtprocent , dog
højst 21 vægtprocent, og med et indhold af fedtfri
mælketørstof på under 15 vægtprocent

( dd) Med et fedtindhold på over 21 vægtprocent , dog
højst 39 vægtprocent

( ee) Med et fedtindhold på over 39 vægtprocent

2 . Over 45 vægtprocent

2910 80

2910 85

2910 90

3010 00

i 0, 1355 (')
pr. kg •

0,271 1 (»)
pr. kg

0,4929 (^
pr. kg

0,5669 (^
pr. kg

04.03 Smør :

ex A. Med et fedtindhold på 85 vægtprocent og derunder :
( I ) Med et fedtindhold på 62 vægtprocent og derover , dog under 78

vægtprocent
3110 05 j 61,30
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Position i
den fælles
toldtarif

Varebeskrivelse Kode

Restituionsbeløb
i RE/100 kg

netto (hvis ikke
andet er angivet)

04.03
( forts .)

( II ) Med et fedtindhold på 78 vægtprocent og derover, dog under
80 vægtprocent 3110 16 77,11

( III ) Med et fedtindhold på 80 vægtprocent og derover, dog under
82 vægtprocent 3110 22 79,08

( IV) Med et fedtindhold på 82 vægtprocent og derover 3110 32 81,05

B. Andre varer, med et fedtindhold på :

( I ) 99,5 vægtprocent og derunder 3210 10 81,05

( II ) Over 99,5 vægtprocent 3210 20 113,41

04.04 Ost og ostemasse :

ex A. Emmental , Gruyére, ikke revet eller i pulverform :

II . Andre varer 3800 00

ved udførsel til :

— Zone D 10,00
— Zone E I —

— Canada I 61,63
— Liechtenstein og Schweiz —

— Østrig 29,80
— Andre bestemmelser 75,81

ex C. Ost med skimmeldannelse i ostemassen, ikke revet eller i pulverform,
undtagen Roquefort : 4000 00

ved udførsel til :

— Zone D 29,00
— Zone E 25,00
— Canada 44,41
— Andre bestemmelser 61,94

D. Smelteost, ikke revet eller i pulverform :

II . Andre varer, med et fedtindhold på :

a ) 36 vægtprocent og derunder og med et fedtindhold i tørstof på :

ex 1 . 48 vægtprocent og derunder og med et indhold af tørstof på :

| ( aa) 33 vægtprocent og derover, dog under 38 vægtprocent 4410 10

ved udførsel til :

— Zone D 1,00
— Zone E i 9,00
— Canada 18,57
— Schweiz 11,50
— Andre bestemmelser 23,32

(bb ) 38 vægtprocent og derover, dog under 43 vægtprocent
\ og med et fedtindhold i tørstoffet på :

( 11 ) Under 20 vægtprocent 4410 20

ved udførsel til :

— Zone D 1,00
— Zone E 9,00
— Canada 18,57
— Schweiz 11,50
— Andre bestemmelser 23,32
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Position i
den faciles
toldtarif

Varebeskrivelse Kode

Restitutionsbeløb
i RE/100 kg

netto (hvis ikke
andet er angivet)

04.04
( forts .)

(22) 20 vægtprocent og derover
ved udførsel til :

— Zone D
— Zone E
— Canada
— Schweiz
— Andre bestemmelser

4410 30

1,00
13,00
26,25
16,50
34,39

( cc) 43 vægtprocent og derover og med et fedtindhold i tør
stoffet på :

( 11 ) Under 20 vægtprocent 4410 40

ved udførsel til :

— Zone D
— Zone E
— Canada
— Schweiz
— Andre bestemmelser

1,00
9,00

18,57
11,50
23,32

(22) 20 vægtprocent og derover, dog under 40 vægt
procent 4410 50

ved udførsel til :

— Zone D
— Zone E
— Canada
— Schweiz

i — Andre bestemmelser

1,00
13,00
26,25
16,50
34,39

] (33) 40 vægtprocent og derover 4410 60

| ved udførsel til :
— Zone D
— Zone E
— Canada
— Schweiz
— Andre bestemmelser

1,00
19,00
34,63
21,45
50,82

ex 2 . Over 48 vægtprocent og med et indhold af tørstof på :

( aa) 33 vægtprocent og derover, dog under 38 vægtprocent
ved udførsel til :

4510 10

— Zone D
— Zone E
— Canada
— Schweiz
— Andre bestemmelser

1,00
9,00

18,57
11,50
23,32

( bb) 38 vægtprocent og derover, dog under 43 vægtprocent 4510 20 j

ved udførsel til :

— Zone D
— Zone E
— Canada
— Schweiz
— Andre bestemmelser

1,00
13,00
26,25
16,50
34,39

( cc) 43 vægtprocent og derover, dog under 46 vægtprocent 4510 30

ved udførsel til :

— Zone D
— Zone E
— Canada
— Schweiz
— Andre bestemmelser

1,00
19,00
34,63
21,45
50,82
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Position i
den fælles
toldtarif

Varebeskrivelse Kode

Restitutionsbeløb
i RE/100 kg

netto (hvis ikke
andet er angivet)

04.04
( forts .)

( del ) 46 vægtprocent og derover, og med et fedtindhold i tør
stoffet på : 4510 40

( 11 ) Under 55 vægtprocent
ved udførsel til :
— Zone D
— Zone E
— Canada
— Schweiz
— Andre bestemmelser

1,00
19,00
34,63
21,45

! 50,82

( 22 ) 55 vægtprocent og derover 4510 50

ved udførsel til :
— Zone D
— Zone E
— Canada
— Schweiz
—■ Andre bestemmelser

1,00
23,00
40,05
25,40
59,50

b ) Over 36 vægtprocent 4610 00

ved udførsel til :
— Zone D
— Zone E
— Canada
— Schweiz
— Andre bestemmelser

1,00
23,00
40,05
25,40
59,50

E. Andre varer :

I. Ikke revet eller i pulverform, med et fedtindhold i ostemassen på
40 vægtprocent og derunder og med vandindhold i den fedtfri
ostemasse på :

ex a ) 47 vægtprocent og derunder :

j ( 1 ) Grana, Parmigiano Reggiano 4710 11

ved udførsel til :
— Zone D
— Zone E
— Canada
— Andre bestemmelser

86,37
50,00
70,46
86,37

( 2 ) Fiore Sardo, Pecorino 4710 16

ved udførsel til :
— Zone D
— Zone E
— Canada
—■ Andre bestemmelser

95,00
52,00
73,46
95, 00

( 3 ) Andre varer, med et fedtindhold i tørstoffet på 30 vægt
procent og derover ' 4710 21

ved udførsel til :
— Zone D
— Zone E
— Canada
— Andre bestemmelser

86,37
50,00
70,46
86,37
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Position i
den fælles
toldtarif

Varebeskrivelse Kode

Restitutionsbeløb
i RE/100 kg

netto (hvis ikke
andet er angivet)

04.04
forts.)

b) Over 47 vægtprocent, dog højst 72 vægtprocent :
1 . Cheddar, Chester :

ex bb ) Andre varer, med et fedtindhold i tørstoffet på
48 vægtprocent og derover
ved udførsel til :

4850 00

— Zone D
— Zone E
— Canada
— Schweiz
— Andre bestemmelser

1,00

48,00
12,00
70,00

ex 5 . Andre varer, med et fedtindhold i tørstoffet på :
( aa) Under 5 vægtprocent og et indhold af tørstof på 32

vægtprocent og derover 5120 11

ved udførsel til :

— Zone D
— Zone E
— Canada
— Schweiz
— Andre bestemmelser

3,00

17,31
12,00
30,00

(bb) 5 vægtprocent eller derover, dog under 19 vægt
procent og et indhold af tørstof på 32 vægtprocent
og derover 5120 15

ved udførsel til :

— Zone D
— Zone E
— Canada
— Schweiz
— Andre bestemmelser

4,00

34,02
14,00
48,98

( cc) 19 vægtprocent eller derover, dog under 39 vægt
procent og med et vandindhold i den fedtfri ostemasse
på 62 vægtprocent og derunder 5120 21

ved udførsel til :
— Zone D
— Zone E
— Canada
— Schweiz
— Andre bestemmelser

5,00

39,04
17,00
57,12

( dd) 39 vægtprocent og derover :
( 11 ) Asiago, Caciocavallo, Provolone, Ragusano | 5120 31

ved udførsel til :

— Zone D
— Zone E
— Canada
— Schweiz
— Andre bestemmelser

53,00
40,00
58,00
20,00
80,00

- ( 22) Danbo, Edam, Fontal , Fontina, Fynbo , Gouda ,
Havarti , Maribo , Samsø, Tilsit 5120 44

ved udførsel til :

— Zone D
— Zone E
— Canada
— Schweiz
— Andre bestemmelser

10,00
25,00
44,93
20,00
64,55
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Position i
den fælles
toldtarif

!
i

Varebeskrivelse i
j

i

Kode

Restitutionsbeløb
i RE/100 kg

netto (hvis ikke
andet er angiver)

04.04
(forts .)

(33 ) Butterkåse, Esrom , Italico, Kernhem, Saint-Nec
taire, Saint-Paulin , Taleggio
ved udførsel til :

— Zone D
— Zone E
— Canada
— Schweiz
— Andre bestemmelser

5120 54

10,00
25,00
43,59
20,00
55,88

(44 ) Cantal
ved udførsel til :

— Zone D
— Zone E
— Canada
— Schweiz
— Andre bestemmelser

5120 58

1,00
34,00
43,97
12,00
65,57

(55 ) Saltet ricotta med et fedtindhold i ostemassen på
30 vægtprocent eller derover

ved udførsel til :

— Zone E
— Canada
— Andre bestemmelser

5120 59

15,00
20,00
28,32

( 66) Feta, med vandindhold i den fedtfri ostemasse
over 62 vægtprocent dog højst 72 vægtprocent,
i beholdere indeholdende saltlage
ved udførsel til :

— Zone D
— Zone E
— Canada
— Schweiz
— Andre bestemmelser

5120 80

6,00
13,00
27,93
20,00
52,93

( 77) Colby, Monterey
ved udførsel til :
— Zone D
— Zone E
— Canada
— Schweiz
— Andre bestemmelser

5120 83

1,00

43,97
12,00
65,57

( 88 ) Andre varer, med vandindhold i den fedtfri oste
masse på :

( aaa) Over 47 vægtprocent dog højst 52 vægt
procent
ved udførsel til :

— Zone D
— Schweiz
— Zone E
— Canada
— Andre bestemmelser

( bbb ) Over 52 vægtprocent, dog højst 62 vægt
procent
ved udførsel til : ,

— Zone EX
— Zone E
— Canada
— Schweiz
— Andre bestemmelse !

5120 86

5120 91

53,00
20,00
40,00
58,00
72,45

6,00
25,00
44,93
20,00
64,55
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Position i
den fælles
toldtarif

Varebeskrivelse Kode

Restitutionsbeløb
i RE/100 kg

netto (hvis ikke
andet er angivet)

04.04
( forts .)

II . I andre tilfælde : ,

ex a) Revet ellei i pulverform, med et fedtindhold på over 20 vægt
procent, med et indhold af laktose på under 5 vægtprocent og
med et indhold i tørstof :

( 1 ) på 80 vægtprocént og derover, men under 85 vægtprocent 5310 10

ved udførsel til :
— Zone E 20,00
— Canada 30,00

I — Andre bestemmelser 48,00

(2) på 85 vægtprocent og derover, men under 95 vægtprocent 5310 21

ved udførsel til :

— Zone E || 25,00
— Canada 35,00
— Andre bestemmelser 60,00

(3 ) på 95 vægtprocent og derover 5310 30

ved udførsel til :

— Zone E 30,00
— Canada 40,00
— Andre bestemmelser 70,00

23.07 Foderstoffer med tilsætning af melasse eller sukker ; andet tilberedt dyrefoder :

ex B. Andre varer, med indhold af glucose eller glucosesirup henhørende under
pos . 17.02 B og 17.05 B , stivelse eller mælkeprodukter , også blandet med
andre produkter, undtagen specialfoderblandinger ( 3 ) :

I. Med indhold af stivelse, glucose eller glucosesirup :
a ) Uden indhold af stivelse eller med indhold på 10 vægtprocent og

derunder :

3 . Med et indhold af mælkeprodukter på 50 vægtprocent og derover ,
men under 75 vægtprocent og med et indhold af mælkepulver med
et fedtindhold på 11 vægtprocent og derunder, undtagen valle
pulver :
(aa) Under 30 vægtprocent 5700 12 _

( bb) 30 vægtprocent og derover, men under 40 vægtprocent 5700 22 11,68
( cc) 40 vægtprocent og derover, men under 50 vægtprocent 5700 32 15,33
( dd ) 50 vægtprocent og derover, men under 60 vægtprocent 5700 41 18,98
( ee) 60 vægtprocent og derover, men under 70 vægtprocent 5700 51 22,63
( ff) 70 vægtprocent og derover 5700 61 26,28

4 . Med et indhold af mælkeprodukter på 75 vægtprocent og derover,
og med et indhold af mælkepulver med et fedtindhold på 11
vægtprocent og derunder , undtagen vallepulver :
( aa) Under 30 vægtprocent 5800 12 —

( bb) 30 vægtprocent og derover, men under 40 vægtprocent 5800 22 11,68
( cc) 40 vægtprocent og derover, men under 50 vægtprocent 5800 31 15,33
( dd) 50 vægtprocent og derover, men under 60 vægtprocent 5800 41 18,98
(ee) 60 vægtprocent og derover, men under 70 vægtprocent 5800 51 22,63
( ff) 70 vægtprocent og derover, men under 75 vægtprocent 5800 61 26,28
(gg) 75 vægtprocent og derover, men under 80 vægtprocent 5800 71 28,11
( hh) 80 vægtprocent og derover S 5800 81 29,93
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Position i
den fælles
toldtarif

s

Varebeskrivelse Kode

Restitutionsbeløb
i RE/100 kg

netto (hvis ikke
andet er angivet)

23.07
( forts .)

II . Uden indhold af stivelse, glucose, glucosesirup, og andre glucose
opløsninger, men med indhold af mælkepulver med et fedtindhold
på 11 vægtprocent og derunder, undtagen vallepulver :

(a ) 50 vægtprocent og derover, men under 60 vægtprocent
(b) 60 vægtprocent og derover, men under 70 vægtprocent
( c) 70 vægtprocent og derover, men under 80 vægtprocent
( d) 80 vægtprocent og derover

5900 11
5900 21
5900 31
5900 41

18,98
22,63
26,28
29,93

(') Ved beregning af fedtindholdet tages der ikke hensyn til vægten af de tilsatte ikke-mælkeprodukter og af den tilsatte laktose . Restitutiont
beløbet for 100 kg produkter henhørende under denne position er lig med summen af følgende elementer :
a) det pr. kg angivne beløb multipliceret med vægten af den mælk og fløde , der er indeholdt i 100 kg af produktet ;
b) et element, der beregnes i henhold til bestemmelserne i artikel 2 , stk . 3 i forordning (EØF) nr . 1098/68 .

<•) Restitutionsbeløbet for 100 kg produkter henhørende under denne position er lig med summen af følgende elementer :
a ) det pr. 100 kg angivne beløb ;
b) et element, der beregnes i henhold til bestemmelserne i artikel 2 , stk . 3 , i forordning (EØF) nr. 1098/68 .

(■) Specialfoderblandinger er foderstoffer, som indeholder :
a ) skummetmælkspulver ,
b) fiskemel og

c) aktivt kul eller en blanding af tartiazingul (E 102) og patentblå V (E 131 ) eller af cochenillerød A (E 124) eller patentblå V (E 131 ).
N.B . .• — Som lande i nærheden af Fællesskabet i den i denne forordning anførte betydning gælder følgende bestemmelser : Zone D , Jugoslavien ,

Liechtenstein , Schweiz , Østrig, såvel som de bestemmelser , der er nævnt i artikel 3 i forordning (EØF) nr . 192/75 .
— Afgrænsningen af zonerne A , B , C , D og E er fastsat i forordning (EØF) nr . 1098/68 . (EFT nr . L 184 af 29 . 7 . 1968 , s . 10), senest

ændret ved forordning (EØF) nr. 37/75 (EFT nr. L 5 af 9 . 1 . 1975 , s . 7).

Ved beregning af fedtindholdet tages der ikke hensyn til vægten af mælkefremmed fedt .
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KOMMISSIONENS FORORDNING ( EØF) Nr. 1691 /75
af 1 . juli 1975

om ændring af de restitutionssatser, der skal anvendes for visse mejeriprodukter,
der udføres i form af varer, som ikke omfattes af traktatens bilag II

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 804/
68 af 27. juni 1968 om den fælles markedsordning for
mælk og mejeriprodukter ('), senest ændret ved forord
ning (EØF) nr. 740/75 (2), artikel 17, stk . 5 , og

ud fra følgende betragtninger ;

Kommissionens forordning (EØF) nr. 1666/75 af 26 .
juni 1975 (3 ) har fastsat de restitutionssatser, der fra 1 .
juli 1975 skal anvendes for visse mejeriprodukter, der
udføres i form af varer, som ikke omfattes af traktatens
bilag II ;
i henhold til artikel 4, stk. 1 , første afsnit, i Rådets for
ordning (EØF) nr. 2682/72 af 12. december 1972 om
fastsættelse af almindelige regler for ydelse af eksport
restitutioner og om fastlæggelse af kriterierne for fast
sættelse af restitutionsbeløbet for visse landbrugspro
dukter, der udføres i form af varer, som ikke omfattes
af traktatens bilag II (4 ) skal restitutionssatsen pr. 100
kg af hver af de pågældende basisprodukter fastsattes

for hver måned ; denne regel , som er givet med hen
blik på at opfylde de sikkerhedsbetingelser, som er
påkrævet ved de eksporterende forarbejdningsindustri
ers afslutning af kontrakter, lægger dog ikke nogen
hindring i vejen for en ændring af restitutionssatsen i
løbet af den måned, for hvilken den er fastsat, under
usædvanlige omstændigheder, der er opstået på grund
af væsentlige udsving i priserne på verdensmarkedet ;
det er derfor nødvendigt at ændre den restitutionssats,
der anvendes for visse mejeriprodukter, der udføres i
form af visse varer, som ikke omfattes af traktatens bi
lag II -

UDSTEDT FØLGENDE FORQRDNING :

Artikel 1

Den restitutionssats , der anvendes for visse mejeripro
dukter, der udføres i form af varer, der er angivet i bila
get til forordning (EØF) nr. 804/68 , ændres i overens
stemmelse med bilaget til denne forordning.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 2 . juli 1975 .

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat .

Udfærdiget i Bruxelles, den 1 . juli 1975 .

Pa Kommissionens vegne
P.J. LARDINOIS

Medlem af Kommissionen

(') EFT nr . L 148 af 28 . 6 . 1968 , s . 13 .
(-') EFT nr. L 74 af 22 . 3 . 1975, s . 1 .
( 3 ) EFT nr. L 168 af 1 . 7 . 1975, s . 45 .
(4 ) EFT nr . L 289 af 27 . 12 . 1972, s . 13 .
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BILAG

til Kommissionens forordning af 1 . juli 1975 om ændring af de restitutionssatser, der fra 2 .
juli 1975 skal anvendes for visse mejeriprodukter, der udføres i form af varer, som ikke

omfattes af traktatens bilag II

(RE / 100 kg)

Position
i den fælles

toldtarif

Varebeskrivelse Restitutions
satser

ex 04.02 A II Mælkepulver, fremstillet ved Spray-metoden, med et fedtindhold
på 26 vægtprocent og et vandindhold på mindre end 5 vægtpro
cent (PG 3)
a) for så vidt angår udførsel af varer henhørende under pos .

35.01 i den fælles toldtarif

b) for så vidt angår udførsel af andre varer 44,60
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 1692/75
af 1 . juli 1975

om fastsættelse af afgifterne ved indførsel af hvidt sukker og råsukker

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr.
3330/74 af 19 . december 1974 om den fælles markeds
ordning for sukker ( J ), særlig artikel 15, stk. 7, og

ud fra følgende betragtninger :

De afgifter, der skal opkræves ved indførslen af hvidt
sukker og råsukker, er fastsat ved forordning (EØF) nr.
1 675/75 (2);

anvendelse af de regler og retningslinier, der er anført
i forordning (EØF) nr. 1675/75 på de oplysninger,

som Kommissionen i øjeblikket rader over, fører til
en ændring af de for øjeblikket gældende importafgif
ter, således som angivet i bilaget til denne forord
ning —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

. Artikel 1

De importafgifter, der er nævnt i artikel 15, stk. 1 , i
forordning (EØF) nr. 3330/74, fastsættes for råsukker
af standardkvalitet og for hvidt sukker som angivet i
bilaget til denne forordning.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 2 . juli 1975 .

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat .

Udfærdiget i Bruxelles, den 1 . juli 1975 .
Pa Kommissionens vegne

P. J. LARDINOIS

Medlem af Kommissionen

(') EFT nr. L 359 af 31 . 12 . 1974, s . 1 .
( 2 ) EFT nr. L 168 af 1 . 7 . 1975, s . 61 .

BILAG

til Kommissionens forordning af 1 . juli 1975 om fastsættelse af afgifterne ved indførsel af
hvidt sukker og råsukker

(RE/100 kfO

Position i den
fælles toldtarif

Varebeskrivelse Importafgifts
beløb

17.01 Roe- og rørsukker i fast form :
A. Denatureret : \

I. Hvidt sukker 5,02
II . Råsukker 6,00

B. Ikke denatureret : l
I. Hvidt sukker 5,02

II . Råsukker 6,00
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 1693/75
af 1 . juli 1975

om fastsættelse af importafgiftens basisbeløb for sirupper og visse andre sukker
produkter

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

regningsenheder fra det ovennævnte aritmetiske gen
nemsnit eller fra den importafgift for hvidt sukker, der
er lagt til grund for fastsættelsen af basisbeløbet, skal
basisbeløbet dog fastsættes i tidsrummet mellem da
gen for dets fastsættelse og den første dag i den må
ned, der følger efter den måned, for hvilken basisbelø
bet gælder ; i dette tilfælde skal basisbeløbet være lig
med en hundrededel af den til ændringen benyttede
importafgift for hvidt sukker ;

for at tillade en normal funktion af afgiftsordningen
må det ved beregningen af disse sidste tages i betragt
ning :

— en omregningskurs baseret på den effektive kurs af
de valutaer, der flyder sammen inden for et ud
sving af 2,25 % ,

— en omregningskurs for de andre valutaer, der er
baseret på et gennemsnit for hver valuta udregnet i
en bestemt periode, over for de fællesmarkedsvalu
taer, der er nævnt i forrige afsnit ;

det således bestemte basisbeløb skal reguleres i for
hold til de svingninger i tærskelprisen for hvidt suk
ker, der finder sted mellem måneden for fastsættelsen
af basisbéløbet og anvendelsesperioden ; denne regule
ring, som er lig med en hundrededel af differencen
mellem disse to tærskelpriser, skal trækkes fra eller
lægges til basisbeløbet på de betingelser, som er fastsat
i artikel 7, stk . 6 , i forordning ( EØF) nr. 837/68 —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr.
3330/74 af 19 . december 1974 om den fælles markeds
ordning for sukker ('), særlig artikel 15, stk . 7 .

under henvisning til udtalelse fra valutaudvalget, og

ud fra følgende betragtninger :

I henhold til artikel 15, stk . 1 , i forordning (EØF) nr.
3330/74 opkræves der en importafgift ved indførsel af
de i artikel 1 , stk . 1 , i forordningen nævnte produkter ;

importafgiften for de i artikel 1 , stk . 1 , litra d), i forord
ning ( EØF) nr. 3330/74 nævnte produkter skal i givet
fald beregnes som et fikseret beløb på grundlag af sac
charoseindholdet, eller indholdet af andet sukker, om
sat til saccharose, i det pågældende produkt samt af
importafgiften for hvidt sukker ; dog begrænses im
portafgifterne for ahornsukker og ahornsirup til det
beløb, der følger af anvendelsen af den i GATT konso
liderede toldsats ;

i henhold til artikel 7 i Kommissionens forordning
(EØF) nr. 837/68 af 28 . juni 1968 om gennemførelses
bestemmelser vedrørende importafgifter for sukker (2 )
ændret ved forordning ( EØF) nr. 1491 /70 (3 ), skal im
portafgiftens basisbeløb for 100 kilogram af et produkt
fastsættes for hver hele procent saccharoseindhold ;

importafgiftens basisbeløb skal være lig med en hun
drededel af det aritmetiske gennemsnit af de importaf
gifter pr. 100 kilogram hvidt sukker, der var gældende
i de første tyve dage i den måned, der går forud for
den måned , for hvilken importafgiftens basisbeløb fast
sættes ; dog skal det aritmetiske gennemsnit af import
afgifterne erstattes af den på dagen forud for fastsættel
sen af basisbeløbet gældende importafgift for hvidt
sukker, når denne importafgift afviger med mindst
0,40 regningsenheder fra dette gennemsnit ;

basisbeløbet skal fastsættes hver måned ; såfremt im
portafgiften for hvidt sukker afviger med mindst 0,40

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

Importafgiftens basisbeløb ved indførsel af de produk
ter, som er nævnt i artikel 1 , stk . 1 , litra d), i forord
ning ( EØF) nr. 3330/74, fastsættes for 100 kilogram af
et produkt til 0,0502 regningsenheder for hver hele
procent saccharoseindhold .

A rtikel 2

Denne forordning træder i kraft den 2 . juli 1975 .

(') EFT nr. L 359 af 31 . 12 . 1974, s . 1 .
(-') EFT nr. L 151 af 30 . 6 . 1968 , s . 42 .
b ) EFT nr . L 165 af 28 . 7 . 1970 , s . 8 .



2. 7 . 75 De Europæiske Fællesskabers Tidende Nr. L 171 /25

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 1 . juli 1975 .
På Kommissionens vegne

P. J. LARDINOIS

Medlem af Kommissionen



EURONORMER

Kommissionen for De europæiske Fællesskaber ( EKSF) har offentliggjort følgende nye EURO
NORMER på tysk, fransk, italiensk og nederlandsk

Pris i Den
europæiske

Valutaaftales
regningsenheder

EURONORM 25-72 Allgemeine Baustähle — Gütevorschriften 1,45
EURONORM 43-72 Blech und Band aus legierten Stählen fur Druckbehälter — Gütevorschriften 1,00
EURONORM 49-72 Rauheitsmessungen an kalt gewalztem Flachzeug aus Stahl ohne Überzug . . . 0,50
EURONORM 50-72 Chemische Analyse von Roheisen und Stahl — Ermittlung des Stickstoffgehalts

von Stahl — Photometrisches Verfahren 0,85
EURONORM 74-72 Chemische Analyse von Roheisen und Stahl — Ermittlung des Kupfergehaltes

von Stahl und Roheisen — Photometrisches Verfahren 0,50
EURONORM 100-72 Chemische Analyse der Eisen- und Stahlwerkstoffe — Ermittlung des Chrom

gehalts in Stahl und Roheisen — Photometrisches Verfahren 0,50
EURONORM 108-72 Runder Walzdraht aus Stahl fur kaltgeformte Schrauben — Maße und

zulässige Abweichungen 0,85
EURONORM 109-72 Vereinbarte Härteprüfverfahren nach Rockwell HRN und HRT — Rockwell -

Härteprüfverfahren HRB' und HR 30 T' fur dünne Erzeugnisse 1,00
EURONORM 113-72 Schweißbare Feinkornbaustähle, Blatt 1 — 3 2,00
EURONORM 114-72 Ermittlung der Beständigkeit nichtrostender austenitischer Stähle gegen inter

kristalline Korrosion — Korrosionsversuch in Schwefelsäure-Kupfersulfat
lösung ( Prüfung nach Monypenny-Strauss) . 0,50

EURONORM 116-72 Ermittlung der Einhärtungstiefe oberflächengehärteter Teile 0,50
EURONORM 120-72 Blech und Band aus Stahl für geschweißte Gasflaschen 0,50
EURONORM 121-72 Ermittlung der Beständigkeit nichtrostender austenitischer Stähle gegen inter

kristallinen Angriff — Korrosionsversuch in Salpetersäure durch Messung des
Massenverlustes (Prüfung nach Huey) 0,50

Nedenfor følger listen over alle de EURONORMER, der indtil nu er offentliggjort :

Analysenkontrollproben für die chemischen Analysen der Eisen- und Stahl
erzeugnisse 0,85

EURONORM 1-55 Roheisen und Ferrolegierungen 1,15
EURONORM 2-57 Zugversuch an Stahl 0,85
EURONORM 3-55 Härteprüfung nach Brinell für Stahl 0,50
EURONORM 4-55 Härteprüfung nach Rockwell B und C 0,50
EURONORM 5-55 Härteprüfung nach Vickers für Stahl 0,50
EURONORM 6-55 Faltversuch für Stahl 0,50

EURONORM 7-55 Kerbschlagbiegeversuch nach Charpy 0,50
EURONORM 8-55 Vergleichszahlen für Härtewerte und Zugfestigkeit bei Stahl ........ 0,50
EURONORM 9-55 Vergleichszahlen für Bruchdehnungswerte bei Stahl 0,35
EURONORM 10-55 Vergleichszahlen für Kerbschlagzähigkeitswerte bei Stahl 0,35
EURONORM 11-55 Zugversuch an Stahlblechen und -bändern mit einer Dicke von 0,5 bis 3 mm

ausschließlich 0,70
EURONORM 12-55 Faltversuch an Stahlblechen und -bändern mit einer Dicke unter 3 mm . . . 0,50

EURONORM 13-55 Hin- und Herbiegeversuch an Stahlblechen und -bändern mit einer Dicke
unter 3 mm 0,50

EURONORM 14-67 Einbeulversuch mit fest eingespannter Probe 0,50
EURONORM 15-70 "Walzdraht aus üblichen unlegierten Stählen zum Ziehen — Prüfung der

Oberfläche 0,50

EURONORM 16-70 Walzdraht aus üblichen unlegierten Stählen zum Ziehen — Sorteneinteilung
und Gütevorschriften 0,85

EURONORM 17-70 Walzdraht aus üblichen unlegierten Stählen zum Ziehen — Maße und zulässige
Abweichungen 1,70

EURONORM 18-57 Entnahme von Probestücken — Vorbereitung von Proben 0,50
EURONORM 19-57 TPE-Träger — I-Träger mit parallelen Flanschflächen 0,35



EURONORM 20-60 Einteilung und Benennung von Stahlsorten 0,35
EURONORM 21-62 Allgemeine technische Lieferbedingungen fur Stahlerzeugnisse 0,50
EURONORM 22-70 Ermittlung und Nachweis der Streckgrenze von Stahl bei höherer Temperatur 0,85
EURONORM 23-71 Prüfung der Härtbarkeit von Stahl mit dem Stirnabschreckversuch (Jominy-

Versuch) 1,15
EURONORM 24-62 Schmale I-Träger, U-Stahl — Zulässige Abweichungen 0,35
EURONORM 26-63 Vereinbarte Härteprüfung nach Rockwell fur dünne Bleche und Bånder

aus Stahl 0,50
EURONORM 27-70 Kurzbenennung von Stählen (zweite Ausgabe) 0,85
EURONORM 28-69 Stahlblech und Stahlband aus unlegierten Stählen fur Druckbehälter —

Gütevorschriften 0,85
EURONORM 29-69 Warmgewalztes Stahlblech von 3 mm Dicke an — Zulässige Maß-, Gewichts -

und Formabweichungen 0,85
EURONORM 30-69 Halbzeug zum Schmieden aus allgemeinen Baustählen — Gütevorschriften 0,85
EURONORM 31-69 Halbzeug zum Freiformschmieden — Zulässige Maß-, Form- und Gewichts

abweichungen 0,50
EURONORM 32-66 Feinblech und Breitband aus weichem unlegiertem Stahl fur Kaltumformung

— Gütevorschriften 1,00
EURONORM 33-70 Blech und Breitband unter 3 mm Dicke aus weichen unlegierten Stählen für

Kaltumformung — Zulässige Maß- und Formabweichungen 0,85
EURONORM 34-62 Warmgewalzte breite I-Träger (I-Breitflanschträger) mit parallelen Flansch

flächen — Zulässige Abweichungen 0,35
EURONORM 35-62 Warmgewalzter Stabstahl fur allgemeine Yerwendung — Zulässige Ab

weichungen 0,35
EURONORM 36-62 Chemische Analyse der Eisen- und Stahlwerkstoffe — Ermittlung des Gesamt

kohlenstoffgehalts von Stahl und Roheisen — Gewichtsanalytische Ermittlung
nach Verbrennung im Sauerstoffstrom 0,50

EURONORM 37-65 Chemische Analyse der Eisen- und Stahlwerstoffe — Ermittlung des Gesamt
kohlenstoffgehalts von Stahl und Roheisen — Gasvolumetrische Ermittlung
nach Verbrennung im Sauerstoffstrom 0,85

EURONORM 38-62 Chemische Analyse der Eisen- und Stahlwerkstoffe — Ermittlung des Temper
kohle- und Graphitgehalts von Stahl und Roheisen — Gewichtsanalytische
und gasvolumetrische Ermittlung nach Verbrennung im Sauerstoffstrom . . . 0,35

EURONORM 39-62 Chemische Analyse der Eisen- und Stahlwerkstoffe — Ermittlung des Mangan
gehalts von Stahl und Roheisen — Titrimetrische Verfahren nach Oxydation
mit Peroxydisulfat 0,50

EURONORM 40-62 Chemische Analyse der Eisen- und Stahlwerkstoffe — Ermittlung des Gesamt
siliziumgehalts von Stahl und Roheisen — Gewichtsanalytisches Verfahren . . 0,50

EURONORM 41-65 Chemische Analyse von Eisen und Stahl — Ermittlung des Phosphorgehalts
von Stahl und Roheisen — Alkalimetrisches Verfahren 0,70

EURONORM 42-66 Chemische Analyse von Eisen und Stahl — Ermittlung des Schwefelgehalts
von Stahl und Roheisen — Maßanalytisches Verfahren nach Verbrennung im
Sauerstoffstrom 0,70

EURONORM 44-63 Warmgewalzte mittelbreite I-Träger — IPE-Reihe — Zulässige Abweichungen 0,35
EURONORM 45-63 Kerbschlagbiegeversuch an einer beidseitig aufliegenden Spitzkerbprobe .... 0,50
EURONORM 46-68 Warmband aus weichen unlegierten Stählen -— Gütevorschriften — Allge

meine Vorschriften 1,00
EURONORM 47-68 Warmband aus allgemeinen Baustählen — Gütevorschriften 1,15
EURONORM 48-65 Warmband aus unlegierten Stählen — Zulässige Maß-, Form- und Gewichts

abweichungen 0,50
EURONORM 51-70 Warmbreitband von 600 mm Breite an aus unlegierten Stählen — Zulässige

Maß-, Form- und Gewichtsabweichungen 0,50
EURONORM 52-67 Fachausdrücke der Wärmebehandlung . . 6,35
EURONORM 53-62 Warmgewalzte breite I-Träger (I-Breitflanschträger) mit parallelen Flansch

flächen 0,35
EURONORM 54-63 Warmgewalzter kleiner U-Stahl 0,35
EURONORM 55-63 Warmgewalzter gleichschenkliger rundkantiger T-Stahl 0,35
EURONORM 56-65 Warmgewalzter gleichschenkliger rundkantiger Winkelstahl 0,50
EURONORM 57-65 Warmgewalzter ungleichschenkliger rundkantiger Winkelstahl 0,50
EURONORM 58-64 Warmgewalzter Flachstahl für allgemeine Verwendung 0,35



EURONORM 59-64 Warmgewalzter Vierkantstahl für allgemeine Verwendung 0,35
EURONORM 60-65 Warmgewalzter Rundstahl für allgemeine Verwendung 0,35
EURONORM 61-71 Warmgewalzter Sechskantstahl 0,35
EURONORM 65-67 Warmgewalzter Rundstahl für Schrauben und Niete 0,35
EURONORM 66-67 Warmgewalzter Halbrundstahl und Flachhalbrundstahl 0,35
EURONORM 67-69 Warmgewalzter Wulstflachstahl 0,35
EURONORM 70-71 Chemische Analyse von Roheisen und Stahl — Ermittlung des Mangangehalts

von Stahl und Roheisen — Photometrisches Verfahren 0,85
EURONORM 71-71 Chemische Analyse von Roheisen und Stahl — Ermittlung des Mangangehalts

von Stahl und Roheisen — Elektrometrisches Verfahren 0,50
EURONORM 72-71 Chemische Analyse von Roheisen und Stahl — Ermittlung des Aluminium

gehalts von Stahl — Gewichtsanalytisches Verfahren 0,85
EURONORM 76-66 Chemische Analyse von Eisen und Stahl — Ermittlung des Siliziumgehalts von

Stahl und Roheisen — Spektralphotometrisches Verfahren . . 0,50
EURONORM 77-63 Feinstblech und Weißblech in Tafeln — Gütevorschriften 0,85
EURONORM 78-63 Feinstblech und Weißblech in Tafeln — Zulässige Maßabweichungen .... 0,70
EURONORM 79-69 Benennung und Einteilung von Stahlerzeugnissen nach Formen und Ab

messungen 0,85
EURONORM 80-69 Betonstahl für nicht vorgespannte Bewehrung — Gütevorschriften 0,85
EURONORM 81-69 Warmgewalzter glatter runder Betonstahl — Maße-, Gewichte, zulässige Ab

weichungen 0,35
EURONORM 83-70 Vergütungsstähle — Gütevorschriften 2,15
EURONORM 84-70 Einsatzstähle — Gütevorschriften 1,85
EURONORM 85-70 Nitrierstähle — Gütevorschriften 0,85
EURONORM 86-70 Stähle für Flamm- und Induktionshärtung — Gütevorschriften 1,65
EURONORM 87-70 Automatenstähle — Gütevorschriften (Blatt 1 bis Blatt 4) . 1,80
EURONORM 88-71 Nichtrostende Stähle — Gütevorschriften 1,65
EURONORM 89-71 Legierte Stähle für warmgeformte vergütbare Federn — Gütevorschriften . . . 1,15
EURONORM 90-71 Stähle für Auslaßventile von Verbrennungskraftmaschinen — Gütevorschriften 0,85
EURONORM 91-70 Warmgewalzter Breitflachstahl — Zulässige Maß-, Form- und Gewichtsab

weichungen 0,50
EURONORM 93-71 Warmgewalzter Rund-, Vierkant-, Flach- und Sechskantstahl — Zulässige

Abweichungen 0,50
EURONORM 98-71 Chemische Analyse von Roheisen und Stahl — Ermittlung des Mangangehalts

von Ferromangan — Elektrometrisches Verfahren 0,50
EURONORM 103-71 Mikroskopische Ermittlung der Ferrit- oder Austenitkorngröße von Stählen 3,00
EURONORM 104-70 Ermittlung der Entkohlungstiefe von unlegierten und niedrig legierten Bau

stählen 0,50
EURONORM 105-71 Ermittlung der Einsatzhärtungstiefe 0,50
EURONORM 106-71 Kalt- und warmgewalztes nichtkornorientiertes Elektroblech und -band —

Gütevorschriften 1,65

Køb af publikationerne kan foretages gennem følgende nationale standardiseringsinstitutioner :

forbundsrepublikken Tyskland

Belgien og Luxembourg

Frankrig

Italien

Nederlandene

Beuth-Vertrieb GmbH
1 Berlin 30, Burggrafenstraße 4-7
Institut belge de normalisation — IBN —
29, avenue de la Brabançonne, 1040 Bruxelles
Association française de normalisation — AFNOR —
Tour Europe, Cedex 7, 92 080 Paris - La Défense
Ente Nazionale Italiano di Unificazione — UNI —
Piazza A. Diaz, 2, Milano
Nederlands Normalisatie-Instituut — NNI —
Rijswijk (ZH), Polakweg 5

Købere fra tredjelande anmodes om at henvende sig til Kontoret for De europæiske Fællesskabers offi
cielle Publikationer, postboks 1003 , Luxembourg 1 .
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